F - o St. Monica Catholic Church
&7 : 501 North St.
Converse, Texas 78109

L '-;-\‘ SEPTEMBER
: 7:30PM-10:30PM

ST. MONICA CATHOLIC CHURCH 501 HORTH ST. CONVERSE TEXAS 52=%

Bé. in His Presence

XAS

t

Sts. Cosmas X Damian

Friday September 26th / Viernes 26 de septiembre ‘e \ V' SEPTIEMBRE

Optional Memorial of Saints Cosmas and Damian, Martyrs 57/ 7:30PM-10:30PM
Memoria Opcional de Santos Cosme y Damian, martires Ven -a estar en su Presencia

ST. MONICA CATHOLIC CHURCH 501 NORTH ST. CONVERSE T

Eucharistic Miracles Exhibit Exposicion de Milagros Eucaristicos

Sunday September 7th two saints were canonized '8 E| sabado 6 de septiembre fueron canonizados
Sts. Pier Giorgio Frassati and Carlo Acutis. We | dos santos: San Pier Giorgio Frassati y San Carlo
had 37 pilgrims who visited Italy and were blessed Acutis. 37 peregrinos visitaron Italia y tuvieron la
with the experience of visiting St. Carlo Acultis. bendicion de visitar a San Carlo Acutis. Nos

We are excited to invite you to visit the Eucharistic ¥ complace invitarlos a visitar la Exposicion de
Miracles Exhibit- a powerful visual and spiritual Milagros Eucaristicos, una poderosa experiencia
experience inspired by St. Carlo Acutis, the young visionary \visual y espiritual inspirada en San Carlo Acutis, el joven

and the first millennium saint who used his talents to bring visionario y santo del primer milenio que uso sus talentos

people closer to Christ. Come out and visit the 100+ para acercar a la gente a Cristo. Vengan y conozcan los mas

documented Eucharistic miracles from around the world many /de 100 milagros eucaristicos documentados de todo el

of which are featured on the website Carlo personally mundo, muchos de los cuales se presentan en el sitio web

created: www.miracolieucaristici.org on: creado personalmente por Carlo: www.miracolieucaristici.org.
Sunday & Monday September 21st /22nd Domingo y Lunes 21 y 22 de Septiembre

gam - 8pm In the Parish Hall g8 am a 8 pm en el Salén Parroquial



25th Sunday in Ordinary Time / 25° Domingo Ordinario

|

MASS SCHEDULE: The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday
Masses are live-streamed on Facebook.
HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el
Domingo son transmitido en vivo en Facebook.
THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO DE SACERDOTES ES SUJETO A CAMBIO
Monday/Lunes, September 22nd
Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Bharath

Tuesday/Martes, September 23rd
Memorial of Saint Pius of Pietrelcina, Priest
Memoria de San Pio de Pietrelcina, presbitero

Mass/Misa
Wednesday/Miércoles, September 24th
Mass/Misa 8:15a.m. Fr. Bharath

Confessions / Confesiones  5:30 p.m.
Thursday/Jueves, September 25th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass/Misa (Bilingual/Bilingiie) 6:30 p.m. Fr. Bharath

Friday/Viernes, September 26th
Optional Memorial of Saints Cosmas and Damian, Martyrs
Memoria Opcional de Santos Cosme y Damidn, martires

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass/ Misa (Spanish/Espaiiol) 6:30 p.m. Fr. Thumma
Saturday/Sabado September 27th

Memorial of Saint Vincent de Paul, Priest
Memoria de San Vicente de Patl, presbitero

Rosary (Bilingual/Bilingiie) 9:00 a.m.

Mass 9:30 a.m. Fr. Thumma
Confessions / Confesiones ~ 3:30 p.m.

Mass/ Misa 5:30 p.m. Fr. Bharath

26th Sunday in Ordinary Time
26" Domingo Ordinario
Sunday/Domingo, September 28th
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Bharath

& Dcen. David
Misas de la mafiana 9:15 a.m. Fr. Bharath
& Decn. Sean
11:00 a.m. Fr. Bharath
& Dcn. Sean

Masses in p.m. 1 p.m. (Espaiol) Fr. Thumma
& Dcn. Horacio

3 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Dcn. Horacio

5 p.m. (English) Fr. Thumma
& Den. Luis

7 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma
& Den. Luis

Misas de la tarde

&:15 a.m. Fr. Thumma

Mass
Intentions g«

=

S

Mon 9/22
9/23

8:15 a.m. (B) Denise Juarez

8:15 a.m. (SI) M"Louisa Sanchez

T Lorena Garcia

1 Holy Souls in Purgatory

(SI) Albert Garcia

(SI) Conversion of Sinners

1 Victoria Eugenia Hernandez Bertrand
T Bernadette Mendoza

(SI) Jubilee Pilgrims

(B) Tom Silk Jr.

T Holy Souls in Purgatory

+ Manuel Elizondo Guajardo

(SI) Jubilee Pilgrims

T Mary Kirby

(B) Cole Roberts

(SI) Nick, Karen & Jason Luera
(SI) Todd & Stacy Roberts & Family
(SI) Donors of St. Vincent de Paul
T Leissa Sutton

T Nestor Thomas

+ Pedro & Nelda Herrera

T Archbishop Francis Furey

T Scott Case

(B) Elijah Jordan

T Juan & Betty Sanchez
(SI) Donors of St. Vincent de Paul
+ Manuel Sandoval

(ST) Jerry Phillips Jr.

(ST) Matthew Phillips

(ST) Gilda & Robbie

(SI) Anita Moreno

(SI) St. Monica Office Staff
+ Donna Donaldson

T Martha Garza

T Adam Yanez

(A) Alfredo & Fabiola Puebla
(SI) Conversion of Sinners
(B) Ludy Kent

Tue

Wed 9/24 8:15 a.m.

Thurs 9/25 8:15 a.m.
6:30 p.m.

Fri. 9/26 8:15a.m.

6:30 p.m.
9:30 a.m.
5:30 p.m.

Sat.  9/27

Sun. 9/28 7:30 a.m.

9:15 a.m.

11:00 a.m.

3:00 p.m.
5:00 p.m.
7:00 p.m.

COLLECTIONS

September 14th $ 12,768.00
Online collection $§ 3,219.00

Second Collection for St. Vincent de Paul $ 4,829.00
$ 1484.00

Online Collection for St. Vincent de Paul

This week’s sanctuary lamp is in memory of
Eric Aaron
Donated by Barbara Ward

f

e

And in memory of Elizabeth Amanda Morales
Donated by Sabrina Solaris

Online Collection for St. Monica School $ 85.00

This weeks altar flowers are in memory of
Deceased Members and Donors of
St. Vincent de Paul Society

Donated by Barbara Ward

- E "t
Altar Flowers

View this bulletin onl
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 September 21, 2025

SACRAMENTS COMMITTEES
ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an | Pastoral Council President:  Julio Zamago
appointment with a priest. Finance Council President: Barbara Stewart

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English & | Building Board President: Tony Canez
4th Saturday of the month in Spanish. Please contact the parish

office to register. ) CHQ[R DIRECTORS
MARRIAGE & QUINCEANERA MASS: At least 6 i LMusg f?‘g‘.’;(‘f‘“af;"g J orge OCastellanos
months notice is required. Contact Deacon David at the parish 11 ugo, Sat., o:5Upm & Sul; /zoUam

office. David Rodriguez Sun 3:00pm

Bill Staggs, 9:15 a.m.
Michelle Hernandez, 11 a.m..
Jorge Castellanos, Spanish 1p.m.
Cedric Elevancini. , Spanish 3 p.m.
Lilli Soto, 5 p.m. or Bill Staggs 5 p.m.
Lupita Gonzalez 7pm Sunday
To join the choir, call the director of the Mass

OCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited.
Please contact Timo Zepeda for more information.
RECONCILIATION: Wed. 5:30 p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by
appointment.

RELIGIOUS EDUCATION & EDGE: Includes preparation
for First Communion and Confirmation Grades K— High
School. Email: RE@saintmonicaconverse.net

you attend.
Need Baptismal Preparation Class? . + ,  (Necesita la Clase de Preparacion Bautismal?
Parents & Godparents must attend a baptism 4 Padres y padrinos deben asistir a una clase de
preparation class in order to baptize a child. ‘ l » preparacion para el bautizo de su nifio. La clase en
English class will be held the first Saturday of the b Inglés, se llevara a cabo el primer Sdbado del mes y
month and Spanish class on the second Saturday of the la clase en Espaiiol el segundd Sabado del mes.
month. Please call the office to sign up. Por favor llame a la oficina para inscribirse.
St. Vincent de Paul: (210) 658-8791 By appointment only et
Tues. - Thurs. 10 a.m. to 1 p.m. de Paul

Services are available to all parishioners. // Los servicios estan disponibles para todos los feligreses.

Homebound Ministry - | Ministerio para los Confinados en Casa
Be a part of this amazing ministry by sharing your ;’ “n [ Sea parte de este maravilloso ministerio compartiendo
love of the Eucharist. COMMUNIDN 1 tu amor por la Eucaristia.
Call the office for more information. _ Llama a la oficina para mds informacion.
Please be advised that if you are not able to attend Mass © ™" Le informamos que si no puede asistir a misa debido a
due to long term physical impediment, call the office so an Extra- alguna discapacidad fisica a lo largo, llame a la oficina para que un
Ordinary Minister of Holy Communion may be scheduled to visit you. Ministro de la Sagrada Comunién pueda programar una visita.
P In our prayers let us ask the Lord for health for our sisters and brothers who are ill:
: et En nuestras oraciones pidamos al Seiior por la salud de nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B., Linda Duncan, Maria J., Jo-Ann Case, Maxine Lerma, Arthur Thomas,
Lisa Lee, Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Littrell, Helen Arispe, Alena Quintero, Irma Mendez, Brenda, Nildia Johnston,
Manuel M., Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta, Melissa, Diane Thatcher, Jennifer Sanchez, Jose Reyes,
Jose Martinez, John Cortez, Andrew, Velma Duran, Jan Beland, Ernie & Sally Gonzales, Kenia Aguilar, Irene Cantu,

Dolores Vaquera & Family, Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Ruddy Ballesteros DeLeon, Debbie Garcia, Armando Aguero,
Vanessa P., Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza, Evan Pesek, Pawlick family, Laura Cynthia Peters,

Bill Eastman, Rose, Felix Davila, Eresto Sosa, Robert, Adam Thomas, Gabriel M., Michael Burgos, Rhona Hogan, Rob Wick,
Barbara Rials, Trini & Jackie Cantu, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Adalene, Blanca, Donelia Jimenez, Janet Hillson,

Pablo Martinez, Aleda, Lucy Zamora, Ariel & Clara Casiano, Jeannie & Paul, Maria Ramos, Anna Cortez, Ignacio Urabazo,
Becky Cortez, Francis, Judy Gutierrez Kahn, Juan Esquival, Alfredo Covarrubias & Family, Sergio Martinez Ortiz, Lee Myers,
Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Edith, Rocio Martinez, Hector Balderas, Diana Palomo, Vicky Guevara, Mary Angel
Garcia, Manuel Lozano, Sophia Pusateri, Sylvia Gonzales, John Baldwin, Christina S., Maria F., Manuel & Tenchia Trevino,
Julie Martinez, Anna Roberta Kotso, Nicholas Kerwin, Nick Ramos, Maria Luisa Nieto, Daniela Basulto, Joann & Sebastian,
Carlos Alberto Garcia, Gil Chagoya, Donna Ann Salinas, Michael Thompson, Ginobili Villa, Melquiades Cardenas, Emma
Phillips, Mary Lou Thompson, Farzad Farzan, Camelia Pineda, Maya Kadinca Roa, Karen Margarita Gomez Roa,
Leticia Carmelino, Jose & Rosa Haydee Soltero, Francisco Valenzuela, Vickie Rubio, Ernesto Maestas, Lee Myers,
Mark Rivera, Nicole Marie Mondani, Juan Pablo Torres, Rafael Torres, Reynaldo Ricky Yanong, Josie Franco,
Olivia Rodriguez, Raul Ramirez, George San Augustin, Mary Gutierrez, Dcn. Joel Castellanos, Richard Valentino,
Matthew Chavez, Gonzales, Miguel Rodriguez, Marissa Rubio, Rogelio Rodriguez, Linda Olin, Rebeca Silva,
Marilyn Luther, Diana Villela, Michael Deriso, Linda Santillan, Jorman Guerra, Iker Andre Ceja Marquez,

Clemente Hernandez Orozco, Maria Ramirez Rodriguez, Iker Andre Ceja Marquez, Mauro Daniel Torres, prey j:m'

Betty Chrisman the 'sick

3 View this bulletin online at www.Discov
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25th Sunday in Ordinary Time / 25° Domingo Ordinario

“Pastor’s Voice”
Memorial of Saints Cosmas and Damian —
September 26th

Dearest St. Monica Family,

On September 26th, the Church joyfully honors the
memory of Saints Cosmas and Damian, twin brothers,
physicians, and glorious martyrs. Their names shine brightly
in the history of the Church because they lived their
vocation with great generosity and sealed their witness with
the ultimate gift of their lives.

Cosmas and Damian were known as “unmercenary
physicians” because they refused to accept payment for the
healing services they provided. For them, medicine was not
a career to enrich themselves, but a ministry of love and
compassion. They recognized their gift of healing as a gift
from God, entrusted to them for the good of others. By
caring for the sick without cost, they became living
reflections of Christ, the Divine Physician, who healed out
of pure love.

But what makes them most inspiring for us is not only their
charity, but also their courageous witness to the faith.
During the fierce Roman persecutions, they were
commanded to deny Christ. Instead of surrendering to fear,
they boldly confessed Him as Lord, even though it meant
facing torture and death. They embraced martyrdom with
unwavering faith, giving their lives rather than betraying the
One who had given His life for them.

Their martyrdom teaches us that the Christian faith is not a
private possession but a public testimony. To follow Christ
means being willing to bear witness, even when it is costly.
Saints Cosmas and Damian remind us that martyrdom is not
only about the shedding of blood, but also about daily
faithfulness in the face of challenges. Every act of courage
in defending the truth, every sacrifice made for love of
Christ, and every difficulty endured with faith is a share in
that same martyr’s spirit.

For our families today, the example of these holy martyrs is
a powerful call to live generously and courageously. First,
they teach us to use our gifts freely for the good of others,
especially in our homes and communities. Parents, children,
and grandparents all have unique gifts that, when offered in
love, can strengthen family life and bring hope to others.
Second, they encourage us to stand firm in faith when it is
tested. In a world that often challenges or dismisses
Christian values, our fidelity becomes a quiet but strong
witness.

As we celebrate their memorial, let us ask through their
intercession for the strength to live our faith without fear
and to give of ourselves generously. Saints Cosmas and
Damian remind us that the greatest witness to Christ is a life
lived in love and a heart ready to sacrifice for Him.
Saints Cosmas and Damian, holy martyrs of Christ,

pray for us!
God Bless America.

Yours truly,

Rev. Thumma Prathap
September 20—21, 2025

“Voz del Pastor’
Memoria de los Santos Cosme y Damian
26 de Septiembre

Querida familia de Santa Monica,

El 26 de septiembre, la Iglesia honra con alegria la memoria
de los santos Cosme y Damidn, hermanos gemelos,
médicos y gloriosos martires. Sus nombres brillan
intensamente en la historia de la Igle ia porque vivieron su
vocacion con gran generosidad y sellaron su testimonio con
el tltimo regalo de sus vidas.

Cosme y Damian eran conocidos como “médicos no
mercenarios” porque se negaban a ceptar el pago por los
servicios de curacion que brindaban. Para ellos, la medicina
no era una carrera para enriquecerse, sino un ministerio de
amor y compasion. Reconocieron su don de curaciéon como
un don de Dios, confiado a ellos para el bien de los demas.
Al cuidar a los enfermos sin costo, se convirtieron en reflejos
vivos de Cristo, el Médico Divino, que sané por amor puro.

Pero lo que los hace mas inspiradores para nosotros no es
solo su caridad, sino también su valiente testimonio de fe.
Durante las feroces persecuciones romanas, se les ordend
negar a Cristo. En lugar de rendirse al miedo, lo confesaron
con valentia como Sefior, aunque eso significara enfrentar la
tortura y la muerte. Abrazaron el martirio con fe
inquebrantable, dando sus vidas en lugar de traicionar a El
que habia dado su vida por ellos.

Su martirio nos ensefia que la fe cristiana no es una posesion
privada sino un testimonio publico. Seguir a Cristo significa
estar dispuestos a dar testimonio, incluso cuando es

costoso. Los santos Cosme y Damian nos recuerdan que el
martirio no se trata solo del derramamiento de sangre, sino
también de la fidelidad diaria frente a los desafios. Cada acto
de valentia en la defensa de la verdad, cada sacrificio hecho
por amor a Cristo y cada dificultad soportada con fe es una
participacion en ese mismo espiritu martir.

Para nuestras familias de hoy, el ejemplo de estos santos
martires es un poderoso llamado a vivir con generosidad y
valentia. Primero, nos ensefian a usar nuestros dones
libremente para el bien de los demads, especialmente en
nuestros hogares y comunidades. Los padres, los hijos y los
abuelos tienen dones Unicos que, cuando se ofrecen con
amor, pueden fortalecer la vida familiar y brindar esperanza
a los demas. Segundo, nos animan a mantenernos firmes en
la fe cuando se es probada. En un mundo que a menudo
desafia o desestima los valores cristianos, nuestra fidelidad
se convierte en un testimonio silencioso pero fuerte.

Al celebrar su memoria, pidamos por medio de su
intercesion la fuerza para vivir nuestra fe sin miedo y para
darnos generosamente. Los santos Cosme y Damian nos
recuerdan que el mayor testimonio de Cristo es una vida
vivida en amor y un corazon dispuesto a sacrificarse

Cristo, rueguen por nosotros!
Que Dios bendiga a América.

% por El ;Santos Cosme y Damidn, santos mdrtires de

Atentamente,

Rev. Thumma Prathap
20y 21 de Septiembre de 2025

View this bulletin online a




THE SAINTS ARE COMING

THE SAINTS ARE COMING!
When: November 1, 2025

(All Saints Day)
Where: St. Monica’s Catholic Church parking lot and
parish hall
Why: To honor those saints who went before us
What is the “All Saints Day Parade?”
It is a special event where all our young children will be
invited to dress up as their favorite saint and “parade”
around the parking lot and parish hall, where
parishioners including our youth 9teens0 and parish
ministries will have decorated their vehicles and or tables
with items that tell the story of their chosen saint.
How can you be a part
of the parade?
We need parents to dress up their children as saints
We need parishioners of all ages willing to decorate
their vehicles and or tables that reflect and visually tell
the story of a saint.
Finally, we need any/all types of donations that will
enhance and support the celebration.
Donations of small gifts, treats, and sacramentals are
greatly appreciated.
Who do I contact to ask questions
and to register my vehicle or table?

Annette Winfield (210)885-0861 or
Annette.thecatechist@gmail.com
Josie Rodriguez (719) 660-2169 or Josierodro@aol.com

ST. MONICA CATHOLIC CHURCHi 501 North St. CONVERSE, TX 78109 SeBtember 21i 2025

SAINTS PARADE

iVENDRAN LOS SANTOS!

iVENDRAN LOS SANTOS!
Cuando: 1 de Noviembre de 2025

(Dia de Todos los Santos )
Donde: Estacionamiento y salén parroquial de la Iglesia
Catolica de Santa Monica
Por que: Para honrar a aquellos santos que nos precedieron
Que es “Dia de Todos los Santos?” Es un evento
especial donde todos nuestros nifios pequenos seran
invitados a disfrazarse de su santo favorito y “desfilar”
por el estacionamiento y el salén parroquial, donde los
feligreses, incluidos nuestros jovenes (adolescentes) y los
ministerios parroquiales, habran decorado sus vehiculos
y/o mesas con elementos que cuentan la historia de su
santo elegido. ;Como puedes ser parte del desfile?
e Necesitamos que los padres vistan a sus hijos como
santos.
Necesitamos feligreses de todas las edades dispuestos
a decorar sus vehiculos o mesas que reflejen y cuenten
visualmente la historia de un santo.
Finalmente, necesitamos donaciones de dodo tipo que
mejoren y apoyen la celebracién.
Se agradecen mucho las donaciones de pequefios
regalos, golosinas y sacramentales.
(A quien debo contactar para hacer preguntas y
registrar mi vehiculo o tabla?
Annette Winfield (210)885-0861 or
Annette.thecatechist@gmail.com

Josie Rodriguez (719) 660-2169 or Josierodro@aol.com

Decorate your Car for the

0]

Saints on Parade

, Decora tu auto para el desfile

de los Santos
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- Aaron James Paul
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-Ann Joseph Stephen
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 Augustine Luke Thomas

. Charles Mark Valentine .
| Clare Matthew |
 Elizabeth Michael |
- Francis Nicolas .
| Ignatius Patrick |
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25th Sunday in Ordinary Time / 25° Domingo Ordinario

UPCOMING EVENTS Mark Your Calendars PROXIMOS EVENTOS Marque su Calendario

Join us for an afternoon of fun
Come out and play Loteria
with lots of great prizes.

Drinks and snacks will be available for purchase.
$10 for one card & $15 for 2 cards

also includes light meal. \'\‘f ]
Saturday September 27th from 4 - 6 pm \-\

I

LY

Acompafienos a pasar una tarde divertida
Venga a jugar Loteria
con muchos premios increibles.
Se podran comprar bebidas y aperitivos.

§ E/;;//h_ . $10 por una tarjeta y $15 por 2 tarjetas incluye

A

&/g una comida ligera.
: Sdabado 27 de Septiembre 27th de 4 a 6 pm
en el Salon Parroquial.

T

All the men in our Community are invited to

the Men's ACTS Retreat on October 23-26, 2025.
Join many others from our parish community who
will spend a special weekend away from the
rigors of everyday life to experience a Spirit-filled
weekend at St. Anthony de Padua Retreat Center
in San Antonio. Dedicate a little time for
yourself this October and you will come away with a
renewed spirit and a fresh perspective on what lies ahead in
2026 and beyond! The cost of the retreat is $225, and that
includes transportation to the retreat center, room
accommodations, and all meals. Please, do not let the cost
deter you from going on retreat. Financial assistance is
available. Contact Gabe Canez (210) 884-2698, Julio
Zamago (210) 587-9910, or Michael Colwell (210)
912-9065 with any questions.

You can also register with this QR code:

Todos los hombres de nuestra comunidad estan invitados al
Retiro ACTS para hombres del 23 al 26 de Octubre de 2025
Unase a muchos otros miembros de nuestra
comunidad parroquial que pasaran un fin de semana
especial lejos de los rigores de la vida cotidiana para
experimentar un fin de semana lleno del Espiritu en
el Centro de Retiros San Antonio de Padua en San
Antonio. jDediquese un poco de tiempo para usted este
octubre y saldra con un espiritu renovado y una perspectiva
fresca sobre lo que nos espera en 2026 y mas alla! El costo
del retiro es de $225 ¢ incluye transporte al centro de retiros,
alojamiento y todas las comidas. Por favor, no deje que el
costo le impida ir al retiro. Hay ayuda financiera disponible.

oo Comuniquese con Gabe Canez (210) 884-2698, Julio

Zamago (210) 587-9910 o Michael Colwell (210) 912
-9065 si tiene alguna pregunta.

St. Monica, pray for us.

Santa Monica. ruega por nosotros.

Celebrate the two of you, and the reason you said "I do!" The
LOVESTRONG Marriage Ministry team is offering a weekend
retreat in Spanish that can provide a powerful infusion of Christ-
centered focus to any marriage. This wonderful 3-day
event (Friday evening through Sunday afternoon)
celebrates the purpose of your marriage and the love
you share while allowing you to spend the evenings
together at home. The mission of the LOVESTRONG .
Marriage ministry is to support and strengthen married couples in
our community by providing time together to refresh their
commitment to each other and deepening their sacramental
relationship with God. You are cordially invited to join us for the
next LOVESTRONG Marriage Retreat at Saint Monica
scheduled on October 3-5!

This Retreat will be entirely in Spanish and is open to all married
couples! The cost of the retreat is $150, and financial assistance is
available. Space is limited, so register early! The registration
covers all meals on the three days and retreat materials. We do not
provide childcare, so please make arrangements for your

children. All Retreat Couples must commit to attending the entire 3
-day weekend's activities.

More information and registration forms can be obtained at

the LOVESTRONGMarriage.com website, or you can contact the
Lead Couple: Idalia and Tommy Ortiz 210-852-1644

or reply2tommy@yahoo.com

Give each other the gift of TIME TOGETHER and enjoy a
weekend celebrating YOUR MARRIAGE!

LOVESTRONG
Marriage Ministry

Celebren la unién y la razoén por la que dijeron el “Si, acepto”.
El equipo del Ministerio Matrimonial LOVESTRONG ofrece un
retiro de fin de semana en Espariol que puede brindar una
poderosa infusion de enfoque Cristo-céntrico a cualquier
matrimonio. Este maravilloso evento de 3 dias (del viernes

(‘[@E) por la noche al domingo por la tarde) celebra el proposito de
su matrimonio y el amor que comparten, permitiéndoles

Love Strong

pasar las tardes juntos en casa. La mision del Ministerio
Matrimonial LOVESTRONG es apoyar y fortalecer a las parejas
casadas de nuestra comunidad, brindandoles tiempo juntos para
renovar su compromiso mutuo y profundizar su relacion
sacramental con Dios. jLes invitamos cordialmente a unirse a
nosotros en el proximo Retiro Matrimonial LOVESTRONG en
Santa Monica, programado del 3 al 5 de Octubre!

Este retiro sera completamente en Espaiiol y estd abierto a todas
las parejas casadas. El costo del retiro es de $150 y hay ayuda
financiera disponible. El cupo es limitado, jasi que inscribanse con
anticipacion! La inscripcion incluye todas las comidas de los tres
dias y los materiales del retiro. No ofrecemos cuidado de nifios, asi
que por favor, hagan arreglos para sus hijos. Todas las parejas del
retiro deben comprometerse a asistir a todas las actividades del fin
de semana de 3 dias. Pueden obtener mas informacioén y los
formularios de inscripcion en el sitio web
LOVESTRONGMarriage.com o contactar a la pareja principal:
Idalia y Tommy Ortiz 210-852-1644 o reply2tommy@yahoo.com
iRegalense el TIEMPO JUNTOS vy disfruten de un fin de semana
celebrando SU MATRIMONIO!

View this bulletin online
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Assembly 2025 is unlike any event hosted by the Arch-
diocese of San Antonio.

In this Jubilee Year 2025, proclaimed by Pope Francis as a
time for renewal and mercy, Archbishop Gusta-

La Asamblea 2025 no se parece a ninguin otro evento que
haya organizado antes la Arquidiocesis de San Antonio.

En este Afio Jubilar 2025, proclamado por el Papa Francisco
como un tiempo de renovacion y misericordia, el Arzobispo

vo Garcia-Siller, MSpS, has invited us to inter-
cede for the many needs across the archdiocese.
therefore, Assembly 2025 will be celebrated as
a Day of Prayer, Fasting, and Reconciliation.
On Saturday, October 25, Jubilee Pilgrimage
Sites throughout the archdiocese will welcome |
the faithful for moments of quiet, healing, pray-
er, and spiritual renewal. Each celebration will
be unique while all will center on slowing down, s
listening to Christ, and receiving His mercy and peace. If you
need stillness in prayer, grace through the sacraments, or
simply a place to be restored, then
ASSEMBLY is for You!
St. Monica is a Jubilee Site and will be hosting
Assembly 2025
Save the date Sat. Oct. 25, 2025 8 am — 1 pm
with the sacrament of reconciliation, Mass, quest
speakers and fellowship.

SSE B

Day OF
D I{I:C(}NC

Participation is free.
RSVP today: AssemblySA.org

pilgrimage site or

ASSEMBLY 2025

DAY OF PRAYER, FASTING, AND RECONCILIATION
at Jubilee Pilgrimage Sites throughout the Archdiocese

SATURDAY, OCTOBER 25

Slow down from daily responsibilities, give Jesus your burdens,
and recommit to your baptismal call,

renewed as ptlgrims of hope for the world!
EIj dTImiu ( har zl ies (‘{6 Lcaritas
Archdiocese y Antoio, Ins 1 egal Services

Scan the QR code to find the nearest

AssemnySA org.

SATURDAY SEPTEMBER 27TH
Caritas Legal Services offers
FREE legal consultation at the
below dates and locations from
9:00am-12:00pm.

4. JOINUSAT o
St. Monica Parish Hall

Immigration

@ (210) 4333256

© infosccaosa.org @) ccaoso.org/caritos-legal-services

Gustavo Garcia-Siller, MSpS, ha invitado a
interceder por las muchas necesidades en la
Arquidiocesis. Por tanto, la Asamblea 2025 se
celebrara como un Dia de Oracién, Ayuno y
Reconciliacion.
El Sdbado 25 de Octubre, los Sitios de
Peregrinacion Jubilar de toda nuestra
Arquidiocesis daran la bienvenida a los fieles para
que disfruten de momentos de tranquilidad,
sanacion, oracion y renovacion espiritual. Cada
celebracion sera tinica, pero todas se centraran en
disminuir el ritmo, escuchar a Cristo y recibir su misericordia y
paz. Sinecesita quietud en la oracidn, gracia a través de los
sacramentos o simplemente un lugar para ser restaurado, entonces
la ASAMBLEA es para usted ! Santa Monica es un Sitio del
Jubileo y serd sede de la Asamblea 2025. Reserve la fecha:
Sdbado 25 de Octubre 2025 de 8 am a 1 pm con el
sacramento de reconciliacion, Misa, oradores invitados y
confraternidad.
La participacion es gratuita.
Confirme su asistencia . mismo: AssemblySA.org
en cualquier lugar!

ASAMBIEA 2025

DiA DE ORACION, AYUNO Y RECONCILIACION

en los lugares de peregrinacion durante el Ao Jubilar en la Arquidiocesis
SABADO 25 DE OCTUBRE

Descansa de las responsabilidades diarias, entrega tus cargas a Jesus,
y renueva el compromiso con tu llamado bautismal,

jrevitalizados comomm de w para el mundao!

(“j Catholic Charities ('l{og‘l(:aritas
o egal Services

PREGUNTE AUN ABOGADO

SABADO 27 DE SEPTIEMBRE

Caritas Legal Services ofrece
consultas legales GRATUITAS en
las siguientes fechas y lugares
desde 9:00am-12:00pm.

Escanea el cédigo QR para encontrar la
ubicacién més cercana o visita AssemblySA.org.

i Tor bienvenidos

Caritas
el Servide

Inmigraci on Testamentos

Escritos Legales

Escanea para nuestro
sitio web!

@ (210) 433-5256 Q@ infoeccaosa.org @ ccaosa.org/caritas-legal-services

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Monica iholic Church

Religions
Education

of Religious Education. With great enthusiasm, many
smiling faces filled the halls of the Mollicone and School.
We extend our heartfelt thanks to all the volunteers who
assisted in so many ways—whether as hall monitors,
traffic control, aides, or teachers. Your dedication plays a
vital role in nurturing the faith of our future. Let us
continue to keep all our students and volunteers in
prayer as together they grow in faith. AR

El pasado martes y miércoles se dio inicio a la
Educacion Religiosa. Con gran entusiasmo,
muchos rostros sonrientes llenaron los pasillos del
Mollicone y la Escuela. Agradecemos de todo corazén a
todos los voluntarios que nos ayudaron de tantas
maneras, ya sea como monitores de pasillo, control de
trafico, auxiliares o profesores. Su dedicacion es
fundamental para nutrir la fe de nuestro futuro. Sigamos
orando por todos nuestros estudiantes y voluntarios
mientras juntos crecen en la fe.

This past Tuesday and Wednesday marked the beginning

5

7
Thank you for leading me to Jesus!

Thank you for your commitment to teaching the faith and guiding
others in missionary discipleship with dedication and joy.
The Archdiocese of San Antonio deeply appreciates your service
and prays for God's abundant blessings upon your work.

HIGH SCHOOL

To assist with
Edge Students

RELIGIOUS EDUCATION FOR MIDDLE
SCHOOL STUDENTS TUESDAYS
: GRADE6,7,8 _ 6:30PM
\!r .

iGracias por guiarme hacia Jesus!

Gracias por su compromiso con la ensefianza de la fe y por guiar a
otros en el discipulado misionero con dedicacién y alegria. La
Arquidibcesis de San Antonio aprecia profundamente su servicio y
reza para que Dios bendiga abundantemente su trabajo.

Catholic Middle School Ministry

For more information, please contact: Toni Espinoza; or come by the parish
re(@saintmonicaconverse.net or 210-658-3816

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St Monica Catholic School

November 1 st 6:30 pm School
Cafeteria

. Come play bingo for a chance to win
a turkey.

$25 per person
$40 per couple

Meal ticket Iincludes
1 Bingo card per person

Additional cards for $5
$8 Childs Plate

\\ St Monica Catholic School

(210)658-6701

18 Months through 8th Grade
Open Enrollment

1st year Alter Society Tuition Assistance
Hope for the Future Tuition Assistance for Kmder—Sth :

Converse

2025 Community

Cleanups

Sat. Sept. 27th ,t_.::,._

St. Monica’s Parking Lot: 501 North St., Converse, TX 78109

8:00 a.m. - 11:00 a.m. (Unless containers are filled earlier)

Gather Acceptable Bulk
Items At Your Home.

Bring Bulk tems To The
Address Listed Above.

+" Acceptable Items

= Furniture
. Mattr

= Washers/Dryers

XK items that will not be accepted:

« Appliances containing Freon = Concrete, brick, asphait Paint or stain p

« Rems generated by a contractor o d vehicle p.
or business

= Batteries & electronics

Converse Residents may contact WM's At Your Door Specisl Collection® to schedul ion of your

Waste Items: 1-800-449-TS8T or AtYourDoor@WM.com._

1/ p—, — ([ ey e, |

L [ i L L

It is not too late to register
for the 2025/2026 .

School Year

For more information call
210-658-6701

A faith filled education is a

wonderful gift to give your

child a gift that no one can

ever take away from them.

[ [

CATHOLIC SCHOOLS

— ARCHDIOCESE OF SAN ANTONIO —

Todavia hay tiempo para la
inscripcion para el
Ao 2025/2026
Para mas informacion
llame al 210-658-6701 -
Una educacion llena de fe es
un regalo maravilloso para
darle a su hijo un regalo que
nadie podré quitarle.

Paper Shredding
April 26 or October 25 at City of Converse Community Cleanup

ST. MONICA

T-SHIRT SALE

Free To City Of Converse Residents

Note: “Must bring proof of active residential account status with the City of Converse

(City of Converse Utility Bill & State |ssued ID matching address on utility bill) OF THE HOLY SPIRIT

A SYMBOL OF LEARNING,
FAITH, AND THE GUIDANCE

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



[ £210.945.8821| Pro-Life ST. JonN PauL 11
@ THE UPS STORE| 902 Kitty Hawk Rd. sacfl.org CatHoLICc HiGH SCHOOL

Universal Cit o
YV |ERTRISEEENIN [y .ccredited Archdiocesan Roman Catholi

Kevin & Lisa Palmer -

Owners & Parishioners | Catholic Tv SA college preparatory high school located on the I-35
grnonline.com corridor between New Braunfels & Schertz, TX

89.7FM or EWTN| www.johnpaul2chs.ory - 830-643-0802

MARY KAY” —-ﬂ" A SA $2997~

53?,” Yoer gf// ‘i‘ § sxmcz

CALLS

e Intz;%ender;:a t Plumbing and Remodeling
eauty Consultan -
marykay.com/sbell2 (210) 330‘3547 % EI

RESIDENTIAL & COMMERCIAL |1

Call: 210-666-8453 Always Say A Prayer |&

Text: 210-887-0793

Tt PARISHIONER DISCOUNTS

START YOUR WEEKEND

PLUMBING i&mgbts uf @u[umhuﬁ m CIMARRON

LGILSON
v, St. Monica 57- MONICA Cor ‘ =
MENSMINISTR\" L
10% off for PICE 1987 o femate e 210456626700

“With a focus on Catholic Estate planning!”
Maats the Ind & 4th Soturdays

H H . of the moth from & - 7:30 AM
Parishioners uvitn ad WWW.KOfC-9681.01g i\ wew Are wetcomes PROBATE * WILLS * TRUSTS * PROPERTY
New Construction * Camera Inspections
. o ) . 832-938-6209
Commercial & Residential * Sewer & Drain Service 14:_\ FY. Gell: 3468073687
Water Heaters « Backflow Testing & Repairs = admin@fyi.group
Steven & Sherill Stanush c ONTRACTING www.fyigroup.com
License # MPL44769

2 1 0 658 7 1 00 HVAC, Electrical and Plumbing Services TECLAE769 - TECLA31423

TACLBEE173E
www.ss-plumbing.com
TSBPE Lic #M36596

V v White-Collar Workers
e Needed.

www.TriCountylLawyer.com Ngtreg;‘rf]};'gg

Brian Blackmon / Plumber
Free water heater inspection w/every estimate
*estimate is free w/accepted proposal

wo Get this bulletin emailed to
you every week.

Phikcr Genac Pray for Vocations. | @

gamezrealestate@gmail.com
CarlosFamosoRealty.com

% DISCOVERMASS

ADVERTISE

HERE

ROOFING & SOLAR

Promote your Business AND support your Parish.
Julian Cook ~ 512-351-6481

jcook@diocesan.com 500 FA'TH. FAM".Y. ROOFS.

‘ Ortiz & Ortiz

Abogados de Inmigracion, PLLC
Nuestra oficina ofrece los siguientes servicios: B08 Kitty Hawk Rd., Unit 1, Converse, TX 78109
e e mmt | Mkt
e e 210°900°3901 COMMERCIAL a'
+ Kjuste de Status « VWA Visa 210'941'5460

Consulta gratis con la entrega de este boletin R Es I D E NT IAL

In LovingMemory Of 210-263-1144
GUADALUPE F. CHAGOYA
(12-27-21)
“We will hold you in our hearts until ;%f
we see you again in Heaven” ﬁj
From Gil & Monica, Todd & Velma Ramirez l
and Grandkids Thomas & Marisa

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 10
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' Colomal Funeral Home

Funerals & Cremations
Proudly serving our community for over 40 years.

210.658.

7037 ;l’,-cp.lonia:_luniversal.com
)

625 Kltty Haw Rd. - Universal City, TX

9067 F.M. 718
Converse, Tx 78109
(210)-659-6601

Eddie Homan
mail@atozrentals.net

GARDEN RIDGE
ANIMAL HOSPITAL

210-651-0808
Kevin T. TEMpPLEMAN, DVM
Evizasetn C. TEMPLEMAN, DVM

19121 FM 2252, Garoen Rince Monthly Mee

Catholic Daughters of the Americas #2489

www.saintmonicaconverse.net

PEEK-A-BOO

Juan A, Elizondo
Attorney At Law

@
) The Law Office of Juan A. Elizondo

Immigration, Criminal and Family Law

! 8100 Roughrider Dr, Ste 201, San Antonio,

Zack Palermo

atozrentals78@gmail.com H mﬂntl

ting the 3rd Saturday of Each Month

m Roofing
M & L~ Bone
Right
ROOFING, INC. Since 1979
* Iﬁicensedbl Residential Reroofing Specialist
- Reasonable :
- References Joe Mika
- Free Estimates 210-659-6664

Elizondolaw@gmail.com
www.Elizondolawtx.com

facebook.com/AttorneyJuank

TX
{7\ Office: (210) 4428849 | Fax: (210) 855-9989 ‘

ATO Z RENTALS

Yeed Tz, Rent T2/

5981 US Hwy 87T E
San Antonio, Tx 78222
(210)-648-6650

Remembering
Your Parish in

For further information,
please call the parish office.

©3)

CONVERSE
AL SUAREZ

Mayor  ofc. 210.658.5356

Converse, TX 78109 Cell: 210.204.0557

www.conversetx.net Fax: 210.659.0964
mayorsuare z@conversetx.net

N 406 S. Seguin

Qinsicht

pest solutions

David Lopez Jr.» 210-291-7432
Free Inspection / Quote with Bulletin

St. Monica’s preferred choice for pest control

Peter Gomez
210-578-9857
(TTY: 711)
Monday - Friday

8am.-5pm.
Se habla espafiol.

B Y0040_GHHHXDFEN23a_BC_C

Consider EWTN.COM/RADIO

Your Will

CompLETE LANDSCAPING DEesiGN & PLANTING

Commercial & Residential

Licensed & Insurance

GROUND KEEPING « GUTTER CLEANING
TREETRIMMING « PRESSURE WASHING

210.372.2261

Serving our Customers &(C 'Ul“"‘““i“ since 1913]
s t S( HERTZ
Present.

Future B"‘\}‘ &
Your Bank For Life. TRLS[

6 Locations to serve you.
(210) 945.7400 | SchertzBank.com

‘yParish
The App for

g ™ q'
Catholic Life Every Day

www.myParishABBIC

Available for Apple and Android RESIDENTIAL

COOLING & HEATING

(210) 383-4682 - service@airprosa.com

NO SERVICE FEE WHEN YOU SHOW THIS BULLETIN

($49 VALUE) - FREE ESTIMATES &

2ND OPINIONS ON SYSTEM REPLACEMENTS

WWW.AIRPROSA.COM

LIGHT COMMERCIAL, SERVICE, REPAIR & REPLACEMENT
11

210.636.7312

Partner with St. Monica
Catholic Church and
American Bank’s
Covenant Program and
watch your
organization’s deposits
make a difference.

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

RSl | americanbank.com | Member FDIC

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica Catholic Church
501 North St., Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintmonicaconverse.net

Mass Schedule

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri)
6:30 p.m Bilingual Mass (Thurs & Fri)

Saturday: 9 am Holy Rosary

Mass at 9:30 am (Bilingual/Bilingiie )
Saturday Vigil: 5:30 pm (English)
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm (English)

1:00, 3:00 & 7:00 pm (Spanish)

HOLY HOUR: Thursday 7 pm
1st FRIDAY MASS:

8:15 am English & 7:00 pm Spanish
PERPETUAL ADORATION

In the Chapel Hours for adoration:

Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm

Chapel is open 7am to 7pm. If coming after 7pm,
Please come by the office to get your entry code.

CONFESSIONS:
WEDNESDAY 5:30 PM

& SATURDAY 3:30 PM
Or call the office for an appointment

Pastor: Fr. Thumma Prathap

Email: pastor@saintmonicaconverse.net
Parochial Vicar: Fr. Bharath Reddy

Email: frbharathreddy(@saintmonicaconverse.net
Working Hours:
Mon., Tue., Thur., & Friday
9:00 am-5:30 pm
Wed. 9 am—7pm
Closed for lunch 12:30—1pm
Mon.— Fri.
Sat: 10am—2pm & Sun: 10am—3pm

m St. Monica Catholic Church Converse

PARISH STAFF

Deacon: Sean Dooley

Deacon: Jose Joel Castellanos

Deacon: David Espinoza

Deacon: Luis Raul Mata

Deacon: Luis Horacio Gomez (transitional)
Deacon: Jacques Abat (retired)

Administrative Assistant: Delia Medrano-Finch ext.240
Administrative Assistant: Martha Gonzalez ext. 240
Bookkeeper: Christine Pacheco ext. 235
Email: bookkeeper@saintmonicaconverse.net
Dir. of Religious Ed. Toni Espinoza ext. 242
Email: RE@saintmonicaconverse.net
Assistant of Dir. of Religious Ed. Adrianna Perez
Liturgy Coordinator: Deacon David Espinoza ext. 237
Email: liturgy@saintmonicaconverse.net
Spiritual Guidance (Bilingual): Deacon Luis Horacio
ext. 243 Email: lhgomez(@saintmonicaconverse.net
OCIA Coordinator: Timo Zepeda
Email: RCIA@saintmonicaconverse.net
Housekeeper Limbania Reyes
Groundskeeper Gilbert LaFuente
Custodian Ray Gonzales

ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL
Principal: Mrs. Karmen Chavez
Early Childhood - 8th Grade
Academy Day Care 18 months - 3 year olds
210-658-6701
E-mail: office@saintmonica.net

You can still register your child for the
2025/2026 School Year

Ya esta abierta la inscripcion para el
Afo 2025/2026
www.saintmonicaconverse.net/saint-
monica-catholic-school

Download Our Parish App!
Stay connected with our parish throughout the week.
Download our app today at myparishapp.com or search your
phone's app store for myparish. available to download for
iPhone and Android smart phones.

:Descargue nuestra aplicacion parroquial
(Parish App)!
Manténgase conectado con nuestra parroquia durante toda la
semana. Descargue nuestra aplicacion hoy en yparishapp.com
o busque myparish en la tienda de aplicaciones de su teléfono.

Stay Connected to St. Monica
We have a way of communicating with our parishioners
through EVANGELUS. We encourage youto
join at eva.us/stmcc or text to join STMCC to  @uaifor
55321. Don’t forget we also have MyParish  Jext Measages
App you can download on to your cell phone. @

Manténgase Conectado con Santa Monica Evangelus
Hemos adoptado una nueva manera de comunicarnos con
nuestros feligreses con EVANGELUS. Les pedimos que
se unan a nosotros. Vayan a eva.us/stmcc 0 mande mensa-
je de texto a 55321. Recuerden que tenemos la aplicacion
MyParish que puede bajar en su teléfonos celular.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



